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YepHiseybKko20 HaYioHAMbHO20 yHisepcumemy
imeHi tOpis ®edbkosuya

TEMATUYHE NOJIE B CEMAHTUYHOMY MPOCTOPI XYA4OXHbOIO
TEKCTY (Ha matepiani pomaHis [<.M. KyT3ee)

CTaTTio NPUCBAYEHO MUTAHHIO TEMATUYHOIO NONA AK OAMHULI OpraHi3aLii IEKCUYHOI CTPYKTYpH ce-
MaHTUYHOTO NPOCTOPY XYZAOXHbOTO TeKCTy. BUCBiTAEHO 0C06MBOCTI CTPYKTYpM TEMATUYHOTO NOAA Npo-
LIAPKY NIEKCUKM, L0 CTOCYETbCA chepu NOACLKOro Tina. HaronoweHo, Wwo B ceMaHTUYHOMY NPOCTOPi aB-
TOPCbKOrO XYA0XKHbOIO TEKCTY TEMATUYHA IEKCUMKA He nLle Bigobparkae 3acam NEKCUYHOT CUCTEMHOCTI,
ane i cnyrye g3epkanom ¢pparmeHTy aBTOPCbKOT MOBHOT KapTUHU CBiTy. PYHKLIOHYBAaHHIO CKAaL0BUX NOAs
B/1IACTMBI l@HOTATUBHA CMPAMOBAHICTb i Xy0XHbO-CMUC/IOBE YBUPA3HEHHSA, L0 HAabyBatoTb MPOABY B KOH-
TeKCTya/IbHOMY cepeZoBULL TBOPY.

Knto4oei cnoea: memamudyHe rose, ceMaHmuyHul npocmip, XyOoxHili meKkcm, eKCU4Ha cmpyKmy-
pa, AeKcu4Ha 0OUHUUS, 3HAYEHHS, cema.

CTUHHE 3HAYeHHs TEeKCTy NPUXOBaHe Yy C/ioBax, fAKi BiAKPMBalOTb AOCTyN A0 TMMOUH-
HUX NOKAnaais moro cmucny [12, c. 84]. Y Takomy CBIiTNi XyA0XKHIN TekcT (mani — XT)
NOL,HOBYETLCA Nepeaycim 3 ornaay Ha CBii CMUCNETBIPHUI NOTeHLian, Wo reHepyeTbCa
i3 NJOWMHM MOro NIEKCUYHOTO PiBHA, HabyBA€E ACKPABMX CEMAHTUYHUX CYLBITb B akymyAaLii pe-
IeBAHTHUX 3HAUYEHb JIEKCUYHUX OANHUL | PO3KPUBAETHCA Y BUTOHUYEHIN B3AEMOAIT MOBU, XY 4,0MK-
HbOrO AMCKYPCY, aBTOPCbKOro 3a4yMy i untaubKoi peuenuii. Ha aymKky P. fikobcoHa, B XT moBa
nepeaycim NMoKAMKaHa BUKOHYBATU MOETUYHY QYHKLIO; MOBa BUTIYMaudyeTbcA AK Bepbanb-
Ha CTPYKTypa TEKCTOBOro MOBiAOM/IEHHS, WO HabyBa€E LiHHOCTI B NpoeKuii Ha camy cebe. YTim
Ha Cy4aCHOMY eTarni TEKCTOBUX CTYAil XyOO0XHSA LiHHICTb XT pO3rasAaeTbeca AK 3yMOB/IEHA HU3-
KO YMHHMUKIB, 30KpeMa aBTOPCbKOIO CBiAOMICTIO, GOPMOIO AUCKYPCY i, Y4 He HalBaXKNuBille,
iHTepNPeTaTUBHUMM CTPATEriAMM YMTAYIB, AKI pillydye NOCAYroBYHOTLCA BAACHUMU KYyNbTypPHMU-
MM, FPaMaTUYHUMM, CEMAHTUYHUMM KO4AMM Y BiATBOPEHHI BCbOrOo CMMUC/IOBOTO crnekTpa XT [11,
c. 6-8].
OAHUM i3 BaXKNMBUX MEHTAIbHUX KOHCTPYKTIB, LLLO HabyBatloTb 06puciB y xoai iHTepnpeTau,ii
XT, € CEMAHTUYHUI NPOCTIP — AUHAMIYHWI NPOCTIP PO3BUTKY 3HAYEHHS, LLO 3aKPIiNIOETbLCA Y
NEKCUYHIN cTpyKTypi XT i BiATBOPIOETLCA Y NABYTUHHI CEMAHTUYHUX 3B'A3KIB MiXK SIEKCUYHUMMU
3HaYeHHAMWU. CeMaHTMYHA B3aEMOLIA MiXK 3HAYEHHAMM OKPEC/IIOE LLITICHY KOHTEKCTYyabHY Kap-
TUHY, B AKY 3aHYPeHM XT i 3 NOKAMKAHHAM Ha AKY BUPOPMOBYETbCA 3HAYEHHEBA LLiNICHICTb XT
[12, c. 88]. CemaHTUYHMI acneKT XT xapaKTepu3yeTbca 6e3ynMHHMM PyXOM 3HAYeHHS Yy napa-
OUTMaTUYHOMY CepeoBMLLi, CTAHOBIEHHAM YCiX TOYOK CEMaHTUYHOro BMOOPY B LiNiCHUI ce-
MaHTUYHWUIN KOHCTPYKT [10, c. 48]. Llinkom o4eBUAHO, LLO BTINEHHSAM CEMAHTUYHOI opraHisauil
XT BMCTYNa€e MOro IeKCUYHA CTPYKTYpPa — YNOPALKOBAHA CYKYMHICTb IEKCUYHUX OAUHMULb, WO, 3
04HOro HOKy, OXOMN/IOE NEBHY AiNAHKY JIEKCUKM | BUABAAE NOAIOHICTb i3 CUCTEMHICTIO MOBY, A 3
iHWOro — BUTIyMayye TeHAeHLii cneumndiyHOro CeMaHTUYHOIO PO3BUTKY 3HAYEHHSA Y PEKYPEHT-
HOMY 3BEPHEHHI 4,0 MAaKPOKOHTEKCTY XYA0XKHbOro TBOPY.
OpraHisauia nekcuMyHoi cTpykTypn XT nepepbayae BpaxyBaHHA TPbOX MapameTpiB —
iHTPaNiHIBICTUYHOrO, MNO3aMOBHOIO 1 iHAWMBIAYaNbHO-aBTOPCbKOrO YMNOPAAKYBAHHA 3HAYeH-
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HA, WO, TAKUM YNHOM, KOPEIOE i3 CEMaHTUYHUM, TEMAaTUYHUM 1 aCOLLIQTUBHUM PiBHAMMU PO3-
roOpTaHHSA ceMaHTU4YHoro npocTtopy XT. CybcTaHLia 3HAYEHHA CNPUIMMAETbCA Y CEMAHTUYHOMY
cepenoBuLi XT y CBOIN CYKYNMHOCTi, OCKIZIbKW BCi e1eMeHTUN CKNaaHoi cTpyKkTypu XT Aewo BTpa-
YaloTb BMPA3HICTb 3 METO BUTBOPEHHA LilicHOro | 6baratorpaHHoro obpasy XT [8, c. 64]. Tum He
MEHLU Y XOAj PO3KPUTTA NIEKCUYHOI CTPYKTYPU OKPEMUMM NAACTAMWN BUAINAIOTLCA CEMAHTUYHI,
TEMATMYHI 11 acouLiaTUBHI 06’eQHAHHSA, 3 AKMX BUPUHAE 3ara/ibHUIM CEMAHTUYHUIN KOHTEKCT TBOPY
Ta 3 AKMX Hapas3i 3yNnMHUMOCA Ha APYruX.

Kpuctanisauia nigxony A0 TAYMayeHHA NEKCUYHOT CUCTEMHOCTI 3aBAAYYE CBOEIO
aKTYaNbHICTIO JOKTPUHI MOBHOFO MOAA YaciB paHHLOro cTpyKTypanismy (I. Incen, N. Tpip,
B. Mopuir). Ha HMHiIWHbOMY eTani NiHrBICTUYHMX NOLWYKIB NOHATTA NOAA W A0CIi ONUPAETbCA
Ha OKpeMmi MOCTYyNaTW, 30KpPeMa CTPYKTYPHMUI XapaKTep 3B’A3KiB MiXK CKNafg0BMMKM NoaA Ta
HAsABHICTb CMi/JIbHOTO KOMMOHEHTa B CEMAHTUYHIN CTPYKTYpPi 3HAYEHHA KOHCTUTYEHTIB [7, C.
23; 9, c. 54]. OgHe 3 NOMITHUX Mmicub Yy KnacudiKaLii nonis 3alimae TemaTuUyHe none (aani —
TN), wo Habyno pisHMX iHTepnpeTaLii AK TemaTuuHe / NeKCUKo-TemaTmyHe nose (3.B. daHu-
nos.a [1]), TemaTuyHe nose TepmiHonoriyHoi fnekcuku (C.B. Osceltumk [4]) KOMYHiKaTMBHO-
TematuuyHe nose (M.A. MapTuHosuy [3]), TematnuHe none ¢paseonorii (0.0. Cyxosi [6])
TOoLWwoO.

Ha yaci — 3’acyBaT 0cobiMBOCTI CTPYKTYpPU TEMATUYHOIO NOAS, AKE JIOKANi3yeTbCA Yy ce-
MaHTUYHOMY NPOCTOPi aBTOPCbKOro XyAOXKHbOIO TEKCTY, WO A0Ci He nepebyBano y ¢oKyci yBa-
M CY4aACHMUX NIHIBICTUMHUX AOCANIAMEHDb | CTAHOBUTb MeTy CTaTTi. MaTepianom po3BigKku cayry-
Ba/M poOMaHM NiBAeHHOAPPUKAHCbKOrO NMCbMeEHHMKA | Hobeniscbkoro naypeata AxK.M. Kyt-
3ee, TBOPYiCTb AKOroO Bigobpakae rocTpi couianbHi Npobnemu pexkumy anapteigy B MNiBAeHHIN
AdpuLi, a TaKOXK NapaHoto, HEBU3HAYEHICTb i 3arybaeHicTb NtoACcbKoi 0COBUCTOCTI B coLiyMi.

TematTnuHi  06’€eAHAHHA  IEKCUMKM  XapaKTepU3yloTbCs,  NO-neplle,  MO03aMOBHOM
0byMOBEHICTIO 3B’A3KiB MiXK IX enemeHTamu (igeanbHUMM | MmaTepiaibHUMKU AeHOTaTamu, BU-
pa)KeHMMM MOBHMMW 3HAKaMu) i, No-gpyre, nepepaxyBaHHAM fK GOPMOIO YyNopAAKYBaHHSA
[EeHOTaTiB — CKNaA0BUX TEMATUUYHOrO YrpynoBaHHA [2, ¢. 219]. Y cemaHTMYHOMY npocTtopi XT TN
TeXX BUGOPMOBYETLCA 3 OrNAY HA MOBHO-CUCTEMHI BIACTMBOCTI i Mae AaepHO-nepudepinHy CTpyk-
Typy. BogHouac 0cob6auBicTb TemaTU4HOro nona XT nonarae nepeaycim B Moro obymoBaeHoOCTI
LUIMPOKMM KOHTEKCTOM TBOPY, @ Came NPUKMETHUM YHKLIOHYBaHHAM CK1agoBux Tl B KOHTEK-
cTyanbHOMmy cepenosuwi XT, Ae BOHW PO3KPMBAOTb MEBHY TEMATUYHY AiNAHKY B XYAO0XKHbO-
CMMUCNI0BOMY OBpPaMIIEHHI.

TM ceMaHTUYHOro NPOCTOPY aBTOPCbKMUX POMAHIB BUPI3HAETLCA CBOEK YHKLiIOHANbHO
CYTHICTIO — BUPaXKEHHAM dparmeHTa MOBHOI KapTUHM CBiTY aBTOPA-MUCbMEHHUKA, WO MiCTUTb B
oaMHUUAX MoBM Barax BiapedeKToBaHOro iHAMBIAYabHOTO | KONEKTUBHO-CYCMi/IbHOTO A0CBIAY
[5, c. 23]. BugineHHA TeMaTUYHOTO OCEPeaKY B aBTOPCbKMX POMaHax C/lyrye BKa3iBKOK Ha BarK-
INBY POAb BiAMNOBIAHOIMO NPOLAPKY TEMATUYHOI IEKCUKM HE TifIbKM Y CBiTOBaYeHHi NMCbMEHHMU-
Ka, afie 1 y 3MiCTOBO-CMUC/IOBOMY 0BpamJ/ieHHi ioro TBopiB. 3okpema y TBopyocTi k.M. KyTsee
TEMATMYHA JIeKCMKa NOACHbKOrO TiNa YyTBOPIOE OKPEMMI NAACT, AKOMY BIaCTMBA KOHCTPYKTMBHA
XYO0XKHbO-3MICTOBA PO/b. TaK, aKLLEHT Ha 0COBNMBOCTAX /IIOACHKOrO Tifla Ta MOro pyxis YacTKo-
BO YMOXK/IMB/IOE 3aX0ONItOKOYY MaHepy OMnoBiAi, CNIPUAE NOBHILLOMY BUPAXKEHHIO MepPeXKMBaHDb i
MOYyTTiB repoiB, BiAKPUBAE AOCTYN YMTaYeBi 40 iX BHYTPILWHbOIO CBiTY, BKA3Yy€ Ha iXHE CTaBAEHHA
0,0 3006parkyBaHMX y pOMaHax Nogain, 3peLlToro BUMabOBYE iX OCOOUCTICHUI MOPTPET Y KObopax
BAAYi, MCMXONOMYHOrO 1 eMOLLIMHOIO CTaHYy.

3 ornagy Ha ue, NOMITHMIM NPOLAPOK TEMATUYHOI NEKCUKM NHOACBKOrO Tifla Y CEMAHTUYHO-
My npoctopi pomaHis .M. Kytzee akymyntoetbca y Tl «TI10 NIOAUHU», B AKOMY BUOKpem-
NIO0TbCA ABa MiKponosa: 1) «bydosa mina», KOHCTUTYEHTU AKOTO € 3aC0baMmM HOMIHALLIT YacTUH
IOACLKOrO TiNa Ta ix ¢isionoriyHmMx ocobanBocTei; 2) «pyxu mina», CKNagoBi AKOro Ha3MBalOTb
PiI3HOMAHITHI PyX1 OKPEMMMM YaCTUHAMM TiNa i 3MiHM NONIOXKEHHA TiNa 3araJiom.

Ha3zBy Tl ouontoe nekcema body, L0 BUCTYMNAE MOrO LLEHTPOM, apXiCEMHUM iieHTUiIKaToOpoM
i NPUCYTHA B /IeKCMKOrpadiyHMX TAYMAYEHHAX KOHCTUTYEHTIB nona abo 6esnocepesHbo, abo
NPOrnAfaETbCA WAAXoM gediHiLiMHOro fnaHutora.

Y mogentoBaHHi mikpononsa «bydosa mina» aApo NoaboBOI CTPYKTYpU BYN0 OKpecneHo y
CBiTAi curHidikaTMBHOro obcsary 3 Habopom cem — iHTerpanbHoto cemoto «YACTUHA TIJIA / OP-
AH» i Tpboma audepeHuitHumn cemamm «PIBMYHA BYZOBA» (1), «/IOKAJ/IBALIA» (2) Ta
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«®YHKUII» (3). Y cnoBHuMKoBUX AediHiuiax wykaemo cemy «body / organ / part of body» Ta,
BiANOBIAHO, cemM, WO HaaaTb Gi3nyHy (4o cnoBa, «consisting of the wrist, metacarpal area,
fingers, and thumb»), nokanbHy (Hanpuknaga, «extending from the shoulder to the wrist») abo *
dyHKLioHanbHY (HanpuKknag, «functioning in eating, in tasting, and, in humans, in speaking») xa-
PaKTEPUCTMKY NEBHOI YaCTUHM Tina. [1o YaCTUH TiNa 3apPaxOBYEMO He INLIE YACTUHM Tina Noau-
HU AK 30BHIiLLHI enemeHTn GisMYHOT CTPYKTYPU, afie 1 YacTMHM aHaTOMIYHOT Oy A0BM, OpraHun i cu-
CTEMM OpraHis.

Loao mikpononsa «pyxu mina», Noro cUrHibikaTMBHUI 06car GopMYETbCA TaKOXK 3 Orns-
Oy Ha CeMHWI CKNnaa, WO HAMOBHIETLCA TPbOMa KOMMOHEHTAaMW — iHTErpasibHoOK Cemoto
«YACTUHA TI/IA» i pBoma andepeHUiiHnmn cemamu «PYX» (1') i «XAPAKTEP PYXY» (2°). Y
NeKkcukorpadivHmMx agediniuiax wykaemo cemy «part of body» (o cnosa, «body», «hand»,
«leg»), WO No3HayYa€e YacTUHY abo KinbKa YacTUH Tifla, AKOO 34,iMCHIOETLCA BiANOBIAHMIA pyX, Ta
CYNpoBiAHi ceMn cyTHOCTI pyxy (Hanpwuknag, «strike or beat», «climb») i xapakTepy 34iiCHEHHA
(Hanpuknag, «without a fixed purpose or direction»).

Adpo TN «TINO NNIOOUHU» 3 60Ky mikponons «bydosa mina» CKNAAATb NEKCUYHI
OAMHUL HaMMeHYyBaHb Qi3UYHMX YACTUH TiNa | BHYTPILWHIX OpraHiB, y CI0OBHUKOBUX TIyMayeHHAX
AKUX EKCNAILMTHO BUpaxeHa cema «body /organ / part of body» i Aki matoTb Habip i3 xo4a 6 ABOX
AndepeHLiMHUX cem AK cnocobiB BUABMEHHA NOHATIMHUX BigMiHHOCTEN. Hanpuknaa,:

eye = the organ of sight (3), in vertebrates typically one of a pair of spherical bodies (1) con-
tained in an orbit of the skull (2) and in humans appearing externally as a dense, white, curved
membrane, or sclera, surrounding a circular, colored portion, or iris, that is covered by a clear,
curved membrane, or cornea, and in the center of which is an opening, or pupil, through which
light passes to the retina (2);

hip = the projecting part of each side of the body formed by the side of the pelvis and the up-
per part of the femur and the flesh covering them (1); haunch.

3 apyroro 60Ky, aapo onucysaHoro TI HaNOBHIOKTL C/I0BA 3 MIKPOMOA «PYXU Mina», Wo'y
CNOBHMKOBUX AediHiLiaX MatoTb eKCANILUMTHO BUpaXkeHy cemy « YACTUHA TI/IA» 1 060B’A3K0BO
YTOYHIOKTLCA cemoto «PYX», Togi sk TpeTa cema « XAPAKTEP PYXY» € NOHATIMHUM AONOBHEHHAM
[0 cyTi pyxy. Hanpuknaa:

duck = lower (1) the head or the body quickly to avoid a blow or missile or so as not to be
seen (2');

wave = move (1’) one’s hand to and fro in greeting or as a signal (2’).

MedianbHy 30Hy T «TINO NKOAUHU» cknafae nekcnyHa Mo3aika 3 ABOX HaBeAeHWUX
MIiKpOMOJiB, WO YPI3HOMAHITHIOETbCA AOAATKOBUMU CYMIXKHUMM 3HAYEHHAMM 00 TEMU NHOACH-
Koro Tina:

1) 3 60Ky miKpononsa «bydosa mina» 30Hy HAaBKOJIO A4PA HAaNOBHIOKTb JIEKCUYHI OANHUL,
OCHOBHa CeMHa XapaKTepUCTUKa AKUX Ma€e BUrnag, « YACTUHA OCHOBHOI YACTUHU TI/1A» («part
of the body part») i moxe yTouHtoBaTUCA cemamm «PIBUYHA BY/JOBA» (1) Ta «/IOKA/I3ALIA»
(2). Y Takomy piuniLi aenani o4eBUAHILLMMU € MEPOHIMIYHI BiAHOLIEHHSA MiX KOHCTUTYEeHTamu
TI1, OCKiNIbKM OCHOBOMO iX TEMATUYHOI CNOPIAHEHOCTI € BiAHOLWEHHA «4acTUHa — uine». Hanpu-
Knaga;

knee = the joint (1) of the leg that allows for movement between the femur and tibia (3) and
is protected by the patella (1); the central area of the leg between the thigh and the lower leg (2);

2) 3 BOKy MiKpononsa «pyxu mina» npuagepHa 3oHa Tl OKPECHOETbCA IEKCUYHUMU OAU-
HULAMM HA NO3HAYEHHA PYXiB, Y AediHiLifAX AKMX LOMIHAHTHA CeEMa NOAA NPOSABAAETLCA Y APYril
abo TpeTii NaHui. Y TAyMayeHHAX Ma€e MicLe CMOHYKaHHA A0 BiAMOBiAHOroO TiNecHoro pyxy i
Ha4ani AAETbCA YTOYHEHHA MOro NPMKMETHUX ocobamBocTein. Hanpuknaa:

glance = to look quickly or briefly; look = to turn one’s eyes toward something or in some di-
rection in order to see,

thrust = to push forcibly; shove; put or drive with force; push = move one’s body or a part of
it into a specified position (1’) with effort (2’).

3pewToto nepudpepiliny dinaHky TN «TINO NIOAUHU» cknafatoTb KOHCTUTYEHTU OBOX
MIiKPOMOiB, Y AKNX AOTUK A0 NOAA YMOMK/IMUBIOETHCA TAK:

1) 3 6oKy mikpononsa «b6ydosa mina» nepudepisa TM HaANOBHIETLCA NEKCUYHUMU OANHULSA-
MM, Y CEMHOMY CKNafi AKX AOMiHYe cema «[TEPUDEPIMHA YACTUHA YACTUHM OCHOBHOI YA-
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CTUHU TI/TIA», Ta cnoBaMm Ha NO3HAYEHHSA KICTOK M iHLWMX CUCTEM Ta eNeMeHTIB Tinobyaosu, y
AediHiLinHoMy NaHutory AKMX NPOABAAETLCA AOMIHAHTHA cemMa nona «body». Hanpuknaa:
mouth = the opening and cavity (1) in the lower part of the human face, surrounded by the
lips (2), through which food is taken in and vocal sounds are emitted (3), face = the front part of a
person’s head from the forehead to the chin, or the corresponding part in an animal; head = the
upper part of the human body, or the front or upper part of the body of an animal, typically sep-
arated from the rest of the body by a neck, and containing the brain, mouth, and sense organs;

2) 3 6oKy Mikponona «pyxu mina» nepudepito TMN 3aNOBHIOOTb NEKCUYHI OAMHULI, SKi Y
FTOPU3OHTANbHIN CUHTArMATUYHIM NAOLWMHI NPOABAAIOTL KOMOIHATOPUKY 3i C10BaMM Ha MO3Ha-
YEHHA YaCTMH Tina. AprymeHTOM Ha KOPUCTb 3apaxyBaHHA cniB Ao Tl cayrysBana ix y»KMBaHICTb y
CNOBOCMNONYYEHHI, Ae OAHUM i3 efleMeHTiB byna eKcnyHa ogMHNLA HOMIHALLT YacTUHK Tina. Ha-
npuknaga,;

hand: bob, bring, clasp, close, cover, cross, curve around, fling, float, fold, grip, hold out, lay,
open, outstretch, pass, pat, place, press together, push, put, remove, rest, rub, run, stroke, take,
throw up, thrust out, touch, trap, tremble, withdraw, wring;

head: avert, bend, bob, bow, bury, cock, dip, fling, hang, hold, hold up, incline, lay, loll, low-
er, press, raise, rest, shake, sink, toss, throw back, turn away.

3BepHEeMO yBary Ha 0cob6MBOCTI GPYHKLIOHYBAHHA CKAAL0BUX oaMHMUb TI y TeKCTOBOMY
cepeposuwi: « When he comes back the rain has stopped. The girl is lying beneath him, her eyes
closed, her hands slack above her head, a slight frown on her face. His own hands are under her
coarse-knit sweater, on her breasts. Her tights and panties lie in a tangle on the floor; his trousers
are around his ankles. After the storm, he thinks: straight out of George Grosz» [16, c. 19]. Y Tek-
CTOBOMY YPMBKY Kpi3b NPM3MYy aKLLEHTY Ha YacTUHM Tina 306parkeHa CueHa, B AKili roNoBHi repoi
JleXKaTb Pa3om nicaa iIHTMMHOT 61M3bKocTi. MenaHi, He 3yMiBLUM NPOTUCTOATM HAaB' A3IMBUM 3a/1U-
UAHHAM 3 BiABEPTUMM IHTUMHUMM HaTAKaMM 3 6OKy Nnpodecopa Jlypi, 1exkunTb nicns ix 6AnM3bKoCTi
i3 3aN/OWEHMMUN 0YMMA, B'AAUMU PYKAMM i HAaCynieHUM BUPa3om 06anuua. Tak, NOOKEHHR
YacTuH Ti Tifna BUPaArkae ormay i xiHoye 6e3cunns, Todi Ak NonoxeHHA pyKk desiga Jlypi Ha ii rpy-
[OSX BKA3YE Ha MOro LiIKOBUTE iIHTUMHE 334,0BOJIEHHA | AOMiIHAaHTHY no3uuito. OTXKe, HallapyBaH-
HS 3HAY€Hb CNiB HA 3MICTOBO-CMMUCAIOBY MNOLLMHY KOHTEKCTY YMOK/IMUBAIOE NEPEOCMUCAEHHA iX
CEMAHTUKM Y HAaNpsAMi IX CMMC/I0BOro 36arayeHHsA. Y 3MicTOBIM M03ail,i KOHTEKCTYa/IbHOTO 3pi3y
3HAYEHHSA NOACLKOrO TiNla HabyBae CMMCNOBOrO NOTEHLIANY BUPAXKEHHS MOYYTTIB.

Ta HaWbaraTLwe Tema /I ACbKOrO Tisla NpeACcTaB/eHa y Pi3HOMaHITTI pyxiB, AKi 34iiCHIOOTbCA
repoAMM POMaHiB 3 ornady Ha nogii, Wwo sigdysatoTbes 3 ix yyacTio. Haseaemo npuknagu: 1)
«The young man — not a man at all, in fact, but a boy dressed like a man, bearing himself like
a man — made a strange gesture: holding one hand at head-height, he struck it with the oth-
er, palm against palm, a glancing blow. What did it mean? Did it mean anything» [14, c. 90];
2) «Someone bars his way. ‘Hold it!” she says. He averts his face, stretches out a hand. There
is a flash» [16, c. 55]; 3) «Once, out in the veld far from the house, he bends down and rubs his
palms in the dust as if washing them. It is ritual. He is making up a ritual» [15, c. 96]. Y nogaHux
YyPpMBKax yBara 3ocepexeHa Ha GisnyHiiN pyxMBOCTi N0ACLKOTO Tifla — PI3BHOMAHITHUX PyXaXx, AKi
34iMCHIOTLCA 33 Pi3HMX 0OCTAaBMH NEPEBAXKHO AK peaKLii Ha OCTaHHI. TaK, y nepwomy npuKkiagi
yBara KOHLEHTPYETbCA Ha HE3PO3yMisioMy XKecTi, 3pobseHomy xsonuem npAmMo B 06anuus
rONIOBHOT repoiHi; y Apyromy nNpuKNagi — Ha pyxax ronosu i Tina Ak ¢isnMyHii peakuii camosaxu-
CTy Big, cnanaxis GoToKamep; y TPeTbOMY BUMNAZKY HAarMHAHHA | NOTUPAHHA A0/I0Hb € CBOEPIAHUM
PUTYasIOM, LLO 34iMCHIOE TONOBHMI repoit y noni. POKyC Ha TiNECHUX pyXax € AOMIHAHTHUM Y BCiX
POMaHaXx, OCKi/IbKM1 BiH BUKOHYE CIOKETHO-TBOPYY GYHKLLiHO: Y PO3ropTaHHI CIOXKETHUX NOAIN BaXK-
JINBUM eNnemMeHTOM € 3006parKeHHA Mo, B AKMX 3a4iaHi repoi Ta B AKMX 3aBAAKU CBOEMY Tiny
BOHM BUpParkatoTb CBOI CTABNAEHHS, OLIHKM i NOYYTTA i, TAKUM YMHOM, 3aDE3MeUyloTb CIOKETHE
NPOCTAraHHA TBOPY.

OT)Ke, ceMaHTMYHaA oOpraHi3auia NeKcMyHoi CTpyKTypu XT 33 TeMaTUYHUM KpUTepiem
YMOM/IMBAIOE BUABNEHHA Y CEMAaHTUYHOMY MPOCTOPI 30HU aKyMyALji 3HAaYEHHA, LLLO OXOMNHOE
npeameTHy 061acTb MO3aMOBHOT AiAICHOCTI 1 ONOBUBAE ii Xy A,0¥HbO-CMUCIOBUMM Bixamu XT. TIM
«TINO NIOAUHUY» y TBOpYOCTI OXK.M. KyT3ee xapaKTepusyeTbCcA NOALIIOM Ha ABa MiKponona —
«by0osa mina» Ta «pPyxu mina», WO PO3KPMBAIOTb CTaTUYHWUN | AMHAMIYHWIA NOTAAAM aBTOpa-
NMUCbMEHHMKA Y CEMAHTULL LLiET TEeMAaTUYHOT 30HK. Y NepcrneKTnBi BOaYaeMOo A0CNIAKEHHA CeMaH-
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TWUYHOrO MPOCTOPY 33 CEMaHTUUYHMM W acouiaTUBHUM MapameTpamu, WO BKyMi BUTAYMaYyoTb
NPOCTiIp TEKCTOBOrO 3HaYEHHSA K TPMBUMIPHY BiCb KOOPAMHAT, AKA KOPEJIIOE 3 TPbOMA PiBHAMM
NEKCMYHOT CTPYKTYpY XT — CEMAHTUYHUM, TEMATUYHUM 1 acoLiaTUBHUM.

CNUCOK BUKOPUCTAHUX AxKepen

1. Janwnnosa 3.B. [IOHATTA CMCTEMHOCTI NEKCMKM, IEKCUYHUX YIPYNOBaHb Y MOBi Ta MOBJIEH-
Hi / 3.B. laHunnosa // Mosa i Kynbtypa. —2012. — Bun. 15. - T. 1. - C. 22-28.

2. leBnuknit B.B. Cemacuonorusa / B.B. leBuuKuit. — BunHmua: HOBA KHUTA, 2006. - 512 c.

3. MapTtuHoBumy . A. TEKCT MIKCNEPUMEHT: UCCNEA0BAHNE KOMMYHUKATUBHO-TEMATUYECKOrO
nosa B pycckom sasbike. — CM6.: U3a-so CM6IYM, 2008. — 256 c.

4, OBceiumk C.B. CucTemMHa opraHisalis TepMiHONEKCUKM (Ha maTepiani yKpaiHCbKOi eKoso-
rivHoi TepmiHonorii) / C.B. Osceitunk // YKkpaiHcbKa TepmiHoorin i cyyacHicTb: 36. HayK. npatb. —
Bun. VIII. — K.: KHEY, 2009. — C. 153-156.

5. Npuxoabko A.M. KOHUENTU | KOHLENTOCUCTEMM B KOTHITUBHO-ANCKYPCUBHIM Napagaurmi
ninrsictnkmn / A.M. Mpuxoabko. — 3anopixKa: Npem’ep, 2008. — 332 c.

6. Cyxosiin 0.0. TemaTuyHe none BiKy NOAMHM B YKPATHCLKIlM ¢dpaseonorii: eTHONIHrBiCTMY-
HWI | NiHrBOKYNbTYpOsIOriYHKMI niaxoan / 0.0. Cyxosii // AKTyanbHi npobiemu yKpaiHCbKOi NiHT-
BICTUKM: Teopia i NnpakTuKa. — 2004. — Bun. 10. — C. 139-145.

7. Wyp I'.C. Teopusa nona s amuHremctuke / I.C. LLyp. — M.: Hayka, 1974. — 255 c.

8. Berrio A.G. A Theory of the Literary Text / Antonio Garcia Berrio. — Berlin: Walter de
Gruyter, 1992. — 544 p.

9. Geeraerts D. Theories of Lexical Semantics / Dirk Geeraerts. — Oxford: Oxford Universi-
ty Press, 2010. - 364 p.

10. Halliday M.A.K. Linguistic Studies of Text and Discourse / M. A. K. Halliday // Collected
Works: in 2 vol. / ed. Jonathan Webster. — London- New York: Continuum, 2006. — Vol. 2. - 301 p.

11. The Text and Beyond: Essays in Literary Linguistics / ed. C. Goldin Bernstein. — Tuscalo-
osa: The University Of Alabama Press, 1994. — 308 p.

12. Wetherhill P.M. The Literary Text: An Examination of Critical Methods / Peter Mi-
chael Wetherhill. — Berkeley-Los Angeles: University of California Press, 1974. — 331 p.

[xepena intocTpaTMBHOro martepiany

13. Dictionary.com. — LLC, 2016 [Electronic resource]. — Available at: http://www.diction-
ary.com/ (paTa 3BepHeHHA 25.11.2016).

14. Coetzee J.M. Age of Iron / John Maxwell Coetzee. — London: Secker & Warburg, 1990. —
182 p.

15. Coetzee J.M. Boyhood: Scenes from Provincial Life / John Maxwell Coetzee. — New York:
Penguin Books, 1998. — 166 p.

16. Coetzee J.M. Disgrace / John Maxwell Coetzee. — New York: Penguin Books, 1999. —
220 p.

17. Oxford English Dictionary [Electronic resource]. — Oxford University Press, 2017. — Avail-
able at: https://en.oxforddictionaries.com/ (nata 3sepHeHHs 25.11.2016).

References

1. Danylova, Z.V. Poniattia systemnosti leksyky, leksychnykh uhrupovan u movi ta movlenni
[The notion of systemic properties of lexicon, lexical groupings in language and speech]. Mova i
kultura [Language and culture], 2012, no. 15 (1), pp. 22-28.

2. Levitskii, V.V. Semasiologija [Semasiology]. Vinnica, NOVA KHYGA Publ., 2006,
512 p.

3. Martinovich, G.A. Tekst i jeksperiment: issledovanie kommunikativno-tematicheskogo
polja v russkom jazyke [Text and experiment: the study of a communicative-thematic field in
Russian]. Saint Petersburg, SPbGUP Publ., 2008, 256 p.

4. Ovsejchyk, S.V. Systemna orhanizatsiia terminoleksyky (na materiali ukrains’koi ekolo-
hichnoi terminolohii) [Systemic organization of terminological lexis (on the material of Ukrainian
ecological terminology)]. Ukrainian terminology and modernity, 2009, no. 8, pp. 153-156.

194



ISSN 2222-551X. BICHUK AHINPOMNETPOBCbKOIO YHIBEPCUTETY IMEHI ANIb®PEAA HOBENA.
Cepia «®I/IONON4YHI HAYKU». 2017. Ne 1 (13)

5. Prykhod’ko, A.M. Kontsepty i kontseptosystemy v kohnityvno-dyskursyvnij paradyhmi lin-
hvistyky [Concepts and conceptual systems in cognitive-discursive paradigm of linguistics]. Za-
porizhzhia, Prem’ier Publ., 2008, 332 p.

6. Sukhovij, 0.0. Tematychne pole viku liudyny v ukrains’kij frazeolohii: etnolinhvistychnyj
i linhvokul’turolohichnyj pidkhody [Thematic field of human age in Ukrainian phraseology: eth-
nolinguistic and linguocultural approaches)]. Aktual’ni problemy ukrains’koi linhvistyky: teoriia i
praktyka [Topical problems of Ukrainian linguistics: theory and practice], 2004, no. 10, pp. 139-
145.

7. Shhur, G.S. Teorija polja v lingvistike [Field theory in linguistics]. Moscow, Nauka Publ.,
1974, 255 p.

8. Berrio, A.G. A Theory of the Literary Text. Berlin, Walter de Gruyter, 1992, 544 p.

9. Geeraerts, D. Theories of Lexical Semantics. Oxford, OUP, 2010, 364 p.

10. Halliday, M.A.K. Linguistic Studies of Text and Discourse. In: Halliday, M.A.K. Collected
Works: in 2 vol. London, Continuum, 2006, vol. 2, 301 p.

11. Goldin Bernstein, C. (ed.) The Text and Beyond: Essays in Literary Linguistics. Tuscaloo-
sa, the University Of Alabama Press, 1994, 308 p.

12. Wetherhill, P.M. The Literary Text: An Examination of Critical Methods. Berkeley; Los
Angeles, University of California Press, 1974, 331 p.

References of lllustrative Material

13. Dictionary.com. LLC, 2016. Available at: http://www.dictionary.com/ (Accessed 25 No-
vember 2016).

14. Coetzee, J.M. Age of Iron. London, Secker & Warburg, 1990, 182 p.

15. Coetzee, J.M. Boyhood: Scenes from Provincial Life. New York, Penguin Books, 1998,
166 p.

16. Coetzee, J.M. Disgrace. New York, Penguin Books, 1999, 220 p.

17. Oxford English Dictionary. Oxford University Press, 2017. Available at: https://
en.oxforddictionaries.com/ (Accessed 25 November 2016).

CTaTbA MoceAlleHa BOMPOCY TEMaTUUYECKOro MoA Kak eauHNULIbI OPraHn3aLmMm NEKCUYECKOM CTPYK-
TYPbl CEMaHTUYECKOro NPOCTPaHCTBA XyA0MKEeCTBEHHOro TeKcTa. OcBelleHbl 0COBEHHOCTM CTPYKTYpbI Te-
MaTUYECKOro Mo/ C/I0A IEKCUMKK, KOTOpas KacaeTtcsa chepbl YesioBeyeckoro Tesa. NogyekpHyTo, YTo B ce-
MaHTUYECKOM MPOCTPaHCTBE aBTOPCKOrO XyA0XECTBEHHOrO TEKCTa TeMaTUUYECKan IEKCUKa He TO/IbKO OTO-
BparkaeT NPUHLMIMbI IEKCUYECKO CUCTEMHOCTHM, HO U CAYKUT 3epKanom dparmeHTa aBTOPCKOI A3bIKOBOA
KapTUHbI MUpa. PYHKLMOHMPOBAHMIO COCTABAAIOWMX NONSA CBOMCTBEHHbI AE€HOTATUBHAA HAaNpPaBIEHHOCTb
N XY/[103KeCTBEHHO-CMbIC/10Ban BbIPa3nUTE/IbHOCTb, YTO Hanbosiee YeTKO 0BHAPYKUBAETCA B KOHTEKCTyaslb-
HOW cpefie npousseaeHus.

Kntouesbie cnosa: memamu4yeckKoe nose, CeMAHMUYecKoe MpocmpaHcmaeo, xydomecmeeHHb/U
meKCcm, s1IeKCU4ecKasa cmpykmypa, s1eKcuvecKkas edu;—:uqa, 3Ha4YeHue, cema.

The article is dedicated to the problem of a thematic field as a constituent of the lexical structure of
the semantic space of a literary text. Peculiar features of the structure of the thematic field of the lexicon
concerning the area of human body are highlighted. It is emphasized that thematic lexical units within the
semantic space of a fiction text not only reflect the principles of lexical systemic organization, but also
serve to mirror the fragment of the author’s language world picture. Functioning of the constituents of
the field is characterized by denotative orientation and literary sense expressiveness, which is most vividly
observed in the contextual setting of the fiction text.

Key words: thematic field, semantic space, literary / fiction text, lexical structure, lexical unit, meaning,
seme.
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